
SUBSTYTUT SKÓRY WŁAŚCIWEJ

To jest wyrób medyczny. Używaj go zgodnie

 z instrukcją używania lub etykietą.



CZYM JEST PELNAC?
PELNAC jest kolagenową matrycą do regeneracji skóry właściwej, która składa się z dwóch warstw: 
gąbki atelokolagenowej o grubości około 3 mm pochodzącej ze ścięgien wieprzowych oraz 
wierzchniej warstwy silikonu. Całość jest dodatkowo wzmocniona siatką silikonową, by uzyskać 
odpowiednią wytrzymałość mechaniczną potrzebną do poprawnego wszywania matrycy do 
brzegów rany.
 
PELNAC stanowi tymczasowy substytut skóry stosowany do czasu pełnej naturalnej regeneracji 
tkanek. Zadaniem warstwy kolagenowej jest stworzenie rusztowania do migracji fi broblastów, 
limfocytów, makrofagów i komórek śródbłonkowych naczyń włosowatych, natomiast zewnętrzna 
warstwa silikonowa zapobiega wysychaniu i pełni funkcję tymczasowego naskórka. W okresie 2-3 
tygodni kolagen ulega resorpcji i tworzy tkankę zbliżoną do skóry właściwej. Po tym czasie górną 
warstwę silikonu można łatwo oddzielić od matrycy atelokolagenowej, a unaczynione łożysko rany 
jest gotowe do pokrycia przeszczepem skóry pośredniej grubości.

Zalety kliniczne

• Zapewnia wysoką skuteczność wgajania 
przeszczepów skórnych.

• Umożliwia stosowanie przeszczepów skóry 
pośredniej grubości minimalizując głębokość pól 
dawczych.

• Zapewnia dobre efekty estetyczne - minimalne 
obkurczenie skóry i niewielką pigmentację po 
zabiegu.

Charakterystyka produktu

• Składa się z warstwy atelokolagenowej gąbki 
wykonanej ze ścięgnien wieprzowych oraz 
silikonowej folii.

• Zapewnia łatwe przyleganie do łożyska rany 
dzięki miękkiej strukturze gąbki kolagenowej.

• Matryca występuje w dwóch wersjach 
fortifi ed - wzmocniona siatką silikonową 
bez otworów oraz fenestrated - wzmocniona 
siatką silikonową z otworami, które umożliwiają 
drenaż wysięku przez matrycę, także 
z zastosowaniem NPWT.

Proces gojenia

PELNAC stosuje się na ubytkach skóry 
o pełnej grubości.

Fibroblasty i naczynia włosowate 
przenikają do kolagenowej gąbki.

Gąbka kolagenowa jest stopniowo 
zastępowana przez nowo 
powstający kolagen, odtwrzając 
tkankę skóry właściwej.

Po 2-3 tygodniach folia silikonowa 
zostaje odklejona, umożliwiając 
zamknięcie rany przeszczepem skóry 
pośredniej grubości.

Przeszczep skóry
pośredniej grubości

Folia silikonowa

Gąbka
kolagenowa



Rodzaje opatrunków PELNAC

Sposób użycia

1 2Fenestrated (z nacięciami) Fortified (wzmocniony)

Gąbka kolagenowa

Folia Silikonowa

Siatka
silikonowa

Szczeliny

•	 nacięcia umożliwiają drenaż nadmiaru wysięku
•	 rekomendowany do użycia w terapii 

podciśnieniowej NPWT 

•	 wbudowana siatka silikonowa zwiększa 
wytrzymałość mechaniczną co ułatwia 
wszywanie matrycy do brzegów rany

Siatka
silikonowa

Folia Silikonowa

Gąbka kolagenowa

Charakterystyka: Charakterystyka:

Dwuwarstwowa matryca, składająca się z gąbki 
kolagenowej i folii silikonowej wzmocnionej siatką, 
ze szczelinami na całej powierzchni. 

Struktura:
Dwuwarstwowa matryca, składająca się z gąbki 
kolagenowej i folii silikonowej wzmocnionej siatką.

Struktura:

Folia silikonowa 
(strona 
błyszcząca)

Gąbka
kolagenowa

Dokładnie zanurzyć PELNAC 
w sterylnej soli fizjologicznej.

Uzyskać hemostazę i dokładnie 
przemyć ranę.

Przyciąć PELNAC, aby 
dopasować go do kształtu rany.

Nałożyć powierzchnią gąbki 
kolagenowej na powierzchnię 
rany.

1 2 3 4

Przeszczep skóry 
o pośredniej 
grubości

7

Przymocować PELNAC wzdłuż 
zdrowej skóry za pomocą szwów 
lub zszywek chirurgicznych, 
unikając wytworzenia zmarszczek 
lub pęcherzyków.

Pokryć górną powierzchnię gazą 
i przymocować stosując lekki 
ucisk.

Po 2-3 tygodniach folia 
silikonowa ulegnie naturalnemu 
odklejeniu po wytworzeniu tkanki 
podobnej do skóry właściwej

Wykonać przeszczep skóry  
pośredniej grubości

5 6 8



Wskazania

Ubytki skóry o pełnej grubości
•	 Oparzenia o pełnej grubości
•	 Po chirurgicznych zabiegach owrzodzeń
•	 Głębokie rany pourazowe
•	 Uszkodzenia skóry po usunięciu zmian nowotworowych lub znamion
•	 Miejsca pobrania płatów skóry

Studia przypadków

►	 Oparzenie trzeciego stopnia: podudzie - kobieta, 67 lata

Przed zabiegiem Po oczyszczeniu Tuż po zastosowaniu PELNAC 3 tygodnie po zabiegu. Przed 
usunięciem folii silikonowej

Po usunięciu folii silikonowej

Tuż po przeszczepie skóry 
(8/1000 cala)

1 rok po przeszczepie skóry

1 2 3 4 5

6 7

Miejsce pobrania (część tylna podudzia)

Miejsce pobrania tuż po zabiegu 1 rok po zabiegu

8 9

►	 Pourazowe uszkodzenie skóry: opuszki palców lewej ręki - mężczyzna, 32 lata

1

Po oczyszczeniu rany

Tuż po zastosowaniu PELNAC 1 rok po zastosowaniu PELNAC

2 3



►	 Pourazowe uszkodzenie skóry: wierzchnia strona ręki - kobieta, 53 lata

1 2 3 4 5 6

Po oczyszczeniu rany Tuż po zastosowaniu 
PELNAC

17 dni po zastosowaniu 
PELNAC

Po usunięciu folii 
silikonowej

Tuż po przeszczepie 
skóry  pośredniej 
grubości (10/1000 cala)

4 miesiące po 
przeszczepie skóry

►	 Miejsce pobrania płata skóry: grzbiet stopy - mężczyzna, 32 lata

1 2 3 4 5 6

Po pobraniu płata skóry Tuż po zastosowaniu 
PELNAC

20 dni po zastosowaniu 
PELNAC

Tuż po przeszczepieniu 
skóry w rozmiarze 
8/1000 cala

6 miesięcy po 
przeszczepie skóry

13 miesięcy po 
przeszczepie skóry

1 2 3 4 5

Rak podstawnokomórkowy Usunięto zmianę 
nowotworową i otaczającą 
skórę wraz z 3-milimetrowym 
marginesem bezpieczeństwa

Tuż po zastosowaniu PELNAC 19 dni po zastosowaniu 
PELNAC

2 lata po przeszczepie skóry

►	 Ubytek skóry po usunięciu zmiany nowotworowej: grzbiet nosa - mężczyzna, 39 lata

Zalety PELNAC w przypadku ubytków skóry po usunięciu 
zmian nowotworowych

Podczas badania patologicznego usuniętej zmiany 
nowotworowej ubytek skóry jest tymczasowo pokrywany 
PELNAC do czasu ustalenia wyniku diagnostycznego.

1.	 W przypadku, gdy dodatkowa resekcja nie jest konieczna, 
należy kontynuować standardową procedurę użycia 
produktu.

2.	 W przypadku konieczności dodatkowej resekcji, usunąć 
zmianę skórną razem z PELNAC.

BRAK DZIAŁAŃ NIEPOŻĄDANYCH

Wyrób PELNAC był dobrze tolerowany  
w 2 badaniach klinicznych oraz w badaniu 
obserwacyjnym przeprowadzonym po 
wprowadzeniu na rynek, z udziałem 60 
oraz 637 pacjentów z ubytkami skóry 
o pełnej grubości. Nie stwierdzono 
doniesień o reakcjach immunologicznych 
i histopatologicznych po zastosowaniu 
PELNAC.



Rozmiar Wymiary Fenestrated (z nacięciami)
kod produktu

Fortifi ed (wzmocniony)
kod produktu

3S 40x30x3 mm PN-D40030 PN-F40030

SS 40x60x3 mm PN-D40060 PN-F40060

S 82x60x3 mm PN-D82060 PN-F82060

M 82x90x3 mm PN-D82090 PN-F82090

L 82x120x3 mm PN-D82120 PN-F82120

LL 120x240x3 mm PN-D120240 PN-F120240

3L 200x240x3 mm PN-D200240 PN-F200240

Sterylizowane tlenkiem etylenu. Nie używać w przypadku otwarcia lub uszkodzenia opakowania. Wyłącznie do jednorazowego użytku. Zużyć natychmiast po otwarciu. 
Wszelkie części niewykorzystane po otwarciu opakowania należy wyrzucić. Nie poddawać ponownej sterylizacji. Przechowywać w suchym miejscu. Unikać ekspozycji na 
wysokie temperatury i chronić przed zamarznięciem (1°C - 30°C). Data ważności jest wskazana na opakowaniu zewnętrznym.

Przeciwwskazania

• PELNAC może nasilać dolegliwości u pacjentów wykazujących nadwrażliwość na produkty pochodzenia świńskiego (takie jak insulina) lub materiały silikonowe.
• PELNAC może nasilać infekcje u pacjentów wykazujących nagły wzrost temperatury ciała i u których pojawiają się objawy infekcji podczas stosowania PELNAC.
• Nie stosować u pacjentów z nadwrażliwością na białka pochodzenia zwierzęcego.
• Nie stosować na zakażonych ranach (np. przewlekłych owrzodzeniach).

Środki ostrożności

• Należy zachować ostrożność u pacjentów ze skłonnością do objawów alergicznych, jak w przypadku astmy oskrzelowej lub pokrzywki.
• PELNAC nie ma działania przeciwbakteryjnego i należy zachować ostrożność w przypadku infekcji bakteryjnej. W szczególności, jeśli w pobliżu miejsca aplikacji 

znajdują się zakażone rany, należy przeprowadzić odpowiednią dezynfekcję w czasie operacji. Jeśli dojdzie do zakażenia, należy leczyć je zgodnie z zasadami 
miejscowej praktyki klinicznej.

• W przypadku zastosowania PELNAC na stawy zadbać o stałe unieruchomienie kończyny. Wyrób należy zutylizować w sytuacji, gdy niewłaściwe postępowanie 
wobec niego spowodowało jego uszkodzenie lub zanieczyszczenie.

• Należy zachować ostrożność używając PELNAC, aby zapobiec rozdarciu podczas szycia, szczególnie w przypadku typu jednowarstwowego. W przypadku 
spodziewanego rozerwania należy użyć typu wzmocnionego lub z nacięciami.

• PELNAC nie powinien być stosowany do czasu opanowania nadmiernego wysięku, krwawienia, ostrego obrzęku i infekcji.
• Typ z nacięciami należy stosować w przypadku wytwarzania dużej ilości wysięku i konieczności drenażu, a także gdy spodziewany jest nawrót infekcji w ranie, w której 

infekcja została usunięta (ponieważ istnieje możliwość, że nadmierny wysięk spowoduje oddzielenie PELNAC od powierzchni rany i dojdzie do nawrotu zakażenia).
• Używać zachowując ostrożność, aby zapobiec penetracji bakterii, wysuszeniu i gromadzeniu się wody.
• Należy zdjąć warstwę silikonu, zanim tkanka podobna do skóry właściwej dotrze do tej warstwy, obserwując stan tkanki podobnej do skóry właściwej, zaczynając 

około tydzień po operacji. Usunąć całkowicie warstwę silikonu chirurgicznie w przypadku, gdy warstwa ta zostanie zajęta przez tkankę podobną do skóry właściwej, 
zwłaszcza w przypadku stosowania typu z nacięciami.

• Przed aplikacją należy przeprowadzić dokładne oczyszczenie lub wycięcie w celu usunięcia wszelkich pozostałych martwiczych tkanek, które mogą powodować 
infekcje.

• Wyrób PELNAC należy usunąć jeśli wystąpi którykolwiek z poniższych stanów: zakażenie, kolonizacja rany, sepsa, przewlekły stan zapalny (początkowe zastosowanie 
PELNAC może wiązać się z przejściowym, łagodnym, zlokalizowanym stanem zapalnym), reakcja alergiczna, nadmierne zaczerwienienie, ból lub obrzęk. 
W przypadku incydentu śródoperacyjnego lub pooperacyjnego wyrób należy usunąć i zutylizować zgodnie z protokołem i/lub oceną kliniczną lekarza.

Dostępne rozmiary:

GUNZE LIMITED
46, Natsumegaichi, Aono-cho,
Ayabe, KYOTO 623-8513, Japan

Emergo Europe B.V.
Emergo Europe B.V. Prinsessegracht 20,
2514 AP The Hague, The Netherlands

KIKGEL Sp. z o.o.

ul. M. Curie-Skłodowskiej 7
97-225 Ujazd
tel.: 44 719 23 40
e-mail: biuro@kikgel.com.pl

www.kikgel.com.pl
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